
Was sagen uns Prüfzeichen?

Que signifient les signatures ?

Wat vertellen ons de keurmerken?

Luxembourg, 12 juin 2021
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Kurzfassung / Version courte / Verkorte versie

• Nichts / rien / niets
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Langfassung / Version longue / Lange versie

• Ist es überhaupt ein Prüfzeichen? Wenn ja, ist es echt?

• Est-ce une signature d’expert? Si oui, est-elle authentique ?

• Is het zelfs een keurmerk? Zo ja, is het een echte?
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Prüfzeichen / Signatures / Keurmerks

• Geprüfte (und damit echte) Marken verkaufen sich besser. 

Viele Verkäufer kennen sich mit Prüfzeichen nicht aus. Jeder

Farbfleck auf der Rückseite wird für ein Prüfzeichen gehalten.

• Les timbres signés (et donc authentiques) se vendent mieux. 

De nombreux vendeurs ne connaissent pas les signatures. 

Chaque tache de couleur est considérée comme une signature.

• Gekeurde (en dus echte) postzegels verkopen beter. Veel 

verkopers hebben geen kennis van de keurmerken. Elke 

kleurvlek op de achterkant wordt beschouwd als een keurmerk.
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Prüfzeichen BPP / Signatures BPP / Keursmark BPP

• Signaturschema

• Schéma des signatures

• Schema van de keursmerken

• …nur für Prüfkunden hilfreich

• …n’aide que les clients avertis

• …enkel nuttig voor klanten die

op de hoogte zijn
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Private Signatur / Signature privée / Privaat Keursmark

• Verwechslungsgefahr

• Risque de confusion

• Gevaar voor verwarring
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Händler / Commercant / Postzegelhandelaren

• Garantiezeichen – nicht immer Echtheitsmerkmal

• Signature de garantie – pas nécessairement signe d'authenticité 

• Garantieteken - geen kenmerk van authenticiteit

Gebr Senf Leipzig M Bastian
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Altprüfer / Expert ancien / Oud keursmark

• Neue Erkenntnisse

• Nouvelles connaissances

• Nieuwe inzichten
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Fälschungen / Falsfications / Vervalsingen

• Briefmarkenfälscher hinterlassen Prüfzeichen – BPP-Farbe schwarz 

• Marque de faussaire sur timbres – La couleur BPP est toujours noire

• Vervalser merktekent postzegels – BPP kleur is steeds zwart
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Fälschungen / Falsfications / Vervalsingen

• Aufdruck-, Stempel- und Prüfzeichenfälschung

• Falsifications de la surcharge, du cachet et de la signature

• Opdruk, stempel en keurmerk zijn vervalsingen
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Manipulationen / Manipulations / Manipulaties

• Prüfzeichen weggekratzt

• Signature grattée

• Keurmerk weggekrast

‘Stempel falsch’
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Deppenfälschung / Faux d’idiotes / Verfalsing voor idioten

• Inselpost (WKII) + ‘Infla Berlin’ -> passt nicht

• Inselpost (deuxième guerre mondiale) + « Infla Berlin » -> ne 

correspond pas

• Inselpost (Wereldoorlog II) + ‘Infla Berlin’ -> is niet compatiebel
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Summary

• Signatures on stamps have various reasons (privat, 

commercial or by expert)

• Forgeries and manipulations are abundant, if the stamp is

genuine, usually the expert mark is also genuine

• Knowledge about expert marks may help to identify stamp

forgeries

• If you forge cancels and surcharges, an expert mark is not 

big deal (as one has already started a criminal carreer)


